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וַיַּ֥עַן1
и–ответил

אִיּ֗וֹב
Иов
H0347

ר׃ וַיֹּאמַֽ
и–сказал
H0559

И отвечал Иов и сказал:

שָׁמַעְ֣תִּי2
слышал
H8085

כְאֵלֶּ֣ה
как–эти
H0428

רַבּ֑וֹת
многое

י מְנַחֲמֵ֖
утешители
H5162

עָמָל֣
тягостные
H5999

ם׃ כֻּלְּכֶֽ
все–вы
H3605

слышал я много такого; жалкие утешители все вы!

ץ3 הֲקֵ֥
есть–ли–конец
H7093

לְדִבְרֵי־
словам–
H1697

ר֑וּחַ
ветра
H7307

א֥וֹ
или

מַה־
что–
H4100

יצְךָ֗ יַּמְ֝רִֽ
побуждает–тебя
H4834

י כִּ֣
что

תַעֲנֶֽה׃
отвечаешь

Будет ли конец ветреным словам? и что побудило тебя так отвечать?

׀גַּ֤ם 4
также
H1571

֮ אָנֹכִי
я
H0595

כָּכֶם֪
как–вы

רָה בֵּ֥ אֲדַ֫
мог–бы–говорить
H1696

ל֤וּ־
если–бы–
H3863

יֵשׁ֪
была
H3426

ם נַפְשְׁכֶ֡
душа–ваша
H5315

חַת תַּ֤
на–месте
H8478

י נַפְשִׁ֗
души–моей
H5315

ירָה אַחְבִּ֣
складывал–бы
H2266

עֲלֵיכֶם֣
на–вас

ים בְּמִלִּ֑
словами
H4405

וְאָנִ֥יעָה
и–кивал–бы
H5128

ם לֵיכֶ֗ עֲ֝
на–вас

בְּמ֣וֹ
головой–
H1119

ׁי׃ ראֹשִֽ
моей

И я мог бы так же говорить, как вы, если бы душа ваша была на месте души моей; ополчался бы на вас 
словами и кивал бы на вас головою моею;

אֲאַמִּצְכֶ֥ם5
укреплял–бы–вас
H0553

בְּמוֹ־
устами–
H1119

י פִ֑
моими
H6310

וְנִ֖יד
и–движение
H5205

שְׂפָתַ֣י
губ–моих
H8193

ׂךְ׃ יַחְשֹֽ
облегчало–бы
H2820

подкреплял бы вас языком моим и движением губ утешал бы.

ם־6 אִֽ
если–

אֲ֭דַבְּרָה
буду–говорить
H1696

לאֹ־
не–
H3808

ךְ יֵחָשֵׂ֣
облегчится
H2820

י כְּאֵבִ֑
боль–моя
H3511

ה וְאַ֝חְדְּלָ֗
и–если–перестану
H2308

מַה־
что–
H4100

מִנִּ֥י
от–меня

יַהֲלֹֽךְ׃
отойдёт
H1980

Говорю ли я, не утоляется скорбь моя; перестаю ли, что отходит от меня?

אַךְ־7
только–
H0389

ה עַתָּ֥
теперь
H6258

הֶלְאָנִ֑י
изнурил–меня
H3811

שִׁמּ֗וֹתָ הֲ֝
опустошил–Ты
H8074

כָּל־
всю–
H3605

י׃ עֲדָתִֽ
общину–мою
H5712

Но ныне Он изнурил меня. Ты разрушил всю семью мою.
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תִּקְמְטֵנִי8 וַֽ֭
и–сжал–меня
H7059

לְעֵד֣
для–свидетеля
H5707

הָיָה֑
стало
H1961

וַיָּ֥קָם
и–встала

י בִּ֥
во–мне

י חֲשִׁ֗ כַ֝
худоба–моя
H3585

בְּפָנַי֥
в–лицо–моё
H6440

יַעֲנֶֽה׃
свидетельствует

Ты покрыл меня морщинами во свидетельство против меня; восстает на меня изможденность моя, в лицо 
укоряет меня.

אַפּ֤ו9ֹ
гнев–Его
H0639

ף  ׀טָרַ֨
растерзал
H2963

נִי יִּשְׂטְמֵ֗ וַֽ
и–преследует–меня
H7852

חָרַ֣ק
скрежещет
H2786

עָלַי֣
на–меня

בְּשִׁנָּ֑יו
зубами–Своими
H8127

י  ׀צָרִ֓
враг–мой

יִלְט֖וֹשׁ
острит
H3913

עֵינָי֣ו
глаза–Свои

י׃ לִֽ
на–меня

Гнев Его терзает и враждует против меня, скрежещет на меня зубами своими; неприятель мой острит на 
меня глаза свои.

פָּעֲר֬ו10ּ
разинули
H6473

י  ׀עָלַ֨
на–меня

ם בְּפִיהֶ֗
ртом–своим
H6310

בְּ֭חֶרְפָּה
с–поношением
H2781

הִכּ֣וּ
ударили
H5221

לְחָיָי֑
щёки–мои
H3895

חַד יַ֝֗
вместе

עָלַ֥י
на–меня

יִתְמַלָּאֽוּן׃
собираются
H4390

Разинули на меня пасть свою; ругаясь бьют меня по щекам; все сговорились против меня.

נִי11 יַסְגִּירֵ֣
предал–меня
H5462

אֵ֭ל
Бог
H0410

אֶל֣
в–руки
H0413

עֲוִי֑ל
нечестивого
H5760

וְעַל־
и–в–

י יְדֵ֖
руки
H3027

רְשָׁעִי֣ם
нечестивых
H7563

נִי׃ יִרְטֵֽ
бросил–меня

Предал меня Бог беззаконнику и в руки нечестивым бросил меня.

לֵו12֤ שָׁ֘
спокойным
H7961

יתִי  ׀הָיִ֨
я–был
H1961

נִי יְפַרְפְּרֵ֗ וַֽ
и–сокрушил–меня

וְאָחַז֣
и–схватил
H0270

עָרְפִּי בְּ֭
за–шею–мою
H6203

יְפַצְפְּצֵנִ֑י וַֽ
и–раздробил–меня

נִי וַיְקִימֵ֥
и–поставил–меня

וֹ ל֝֗
для–Себя

ה׃ לְמַטָּרָֽ
мишенью
H4307

Я был спокоен, но Он потряс меня; взял меня за шею и избил меня и поставил меня целью для Себя.

בּו13ּ סֹ֤ יָ֘
окружили
H5437

י  ׀עָלַ֨
меня

יו רַבָּ֗
стрелки–Его
H7228

ח יְפַלַּ֣
пронзают
H6398

כִּ֭לְיוֹתַי
почки–мои
H3629

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

יַחְמ֑וֹל
щадит
H2550

ךְ יִשְׁפֹּ֥
изливает
H8210

רֶץ אָ֗ לָ֝
на–землю
H0776

תִי׃ מְרֵרָֽ
жёлчь–мою
H4845

Окружили меня стрельцы Его; Он рассекает внутренности мои и не щадит, пролил на землю желчь мою,

יִפְרְצֵנִ֣י14
проламывает–меня
H6555

פֶרֶ֭ץ
проломом
H6556

עַל־
на–

פְּנֵי־
лицо–
H6440

פָרֶ֑ץ
пролома
H6556

ץ יָרֻ֖
набегает
H7323

עָלַי֣
на–меня

כְּגִבּֽוֹר׃
как–воин
H1368

пробивает во мне пролом за проломом, бежит на меня, как ратоборец.

https://biblehub.com/hebrew/7059.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3585.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2963.htm
https://biblehub.com/hebrew/7852.htm
https://biblehub.com/hebrew/2786.htm
https://biblehub.com/hebrew/8127.htm
https://biblehub.com/hebrew/3913.htm
https://biblehub.com/hebrew/6473.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/3895.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/5462.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5760.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/7961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/270.htm
https://biblehub.com/hebrew/6203.htm
https://biblehub.com/hebrew/4307.htm
https://biblehub.com/hebrew/5437.htm
https://biblehub.com/hebrew/7228.htm
https://biblehub.com/hebrew/6398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3629.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2550.htm
https://biblehub.com/hebrew/8210.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4845.htm
https://biblehub.com/hebrew/6555.htm
https://biblehub.com/hebrew/6556.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6556.htm
https://biblehub.com/hebrew/7323.htm
https://biblehub.com/hebrew/1368.htm


ק15 שַׂ֣
вретище
H8242

פַרְתִּי תָּ֭
сшил
H8609

עֲלֵי֣
на–

י גִלְדִּ֑
кожу–мою
H1539

לְתִּי וְעֹלַ֖
и–поверг

בֶעָפָר֣
в–прах
H6083

י׃ קַרְנִֽ
рог–мой

Вретище сшил я на кожу мою и в прах положил голову мою.

פָּנַי16֣
лицо–моё
H6440

]חמרמרה[
покраснело

)חֳ֭מַרְמְרוּ(
покраснело

מִנִּי־
от–

בֶכִ֑י
плача
H1065

וְעַ֖ל
и–на–

י עַפְעַפַּ֣
веках–моих
H6079

וֶת׃ צַלְמָֽ
тень–смертная
H6757

Лицо мое побагровело от плача, и на веждах моих тень смерти,

עַל17֭
за

לאֹ־
не–
H3808

חָמָס֣
насилие
H2555

י בְּכַפָּ֑
в–ладонях–моих
H3709

י וּֽתְפִלָּתִ֥
и–молитва–моя
H8605

ה׃ זַכָּֽ
чиста
H2134

при всем том, что нет хищения в руках моих, и молитва моя чиста.

אֶ֭רֶץ18
земля
H0776

אַל־
не–
H0408

י תְּכַסִּ֣
покрой
H3680

י דָמִ֑
кровь–мою
H1818

אַל־ וְֽ
и–да–не–
H0408

י יְהִ֥
будет
H1961

ק֗וֹם מָ֝
места
H4725

י׃ לְזַעֲקָתִֽ
для–вопля–моего
H2201

Земля! не закрой моей крови, и да не будет места воплю моему.

גַּם־19
также–
H1571

עַתָּ֭ה
теперь
H6258

הִנֵּה־
вот–
H2009

בַשָּׁמַיִ֣ם
на–небесах
H8064

י עֵדִ֑
свидетель–мой
H5707

י וְשָׂ֝הֲדִ֗
и–поручитель–мой
H7717

ים׃ בַּמְּרוֹמִֽ
на–высотах
H4791

И ныне вот на небесах Свидетель мой, и Заступник мой в вышних!

י20 מְלִיצַ֥
ходатай–мой
H3887

רֵעָי֑
друзья–мои
H7453

אֶל־
к–
H0413

ל֗וֹהַ אֱ֝
Элоаху
H0433

דָּלְפָ֥ה
каплет
H1811

י׃ עֵינִֽ
глаз–мой

Многоречивые друзья мои! К Богу слезит око мое.

וְיוֹכַח21֣
и–да–рассудит
H3198

לְגֶבֶ֣ר
для–мужа
H1397

עִם־
с–

אֱל֑וֹהַּ
Элоахом
H0433

וּֽבֶן־
и–сын–

ם אָדָ֥
человеческий
H0120

הוּ׃ לְרֵעֵֽ
для–ближнего–своего
H7453

О, если бы человек мог иметь состязание с Богом, как сын человеческий с ближним своим!

י־22 כִּֽ
ибо–

שְׁנ֣וֹת
лет
H8141

ר מִסְפָּ֣
немного
H4557

יֶאֱתָ֑יוּ
придут
H0857

רַח וְאֹ֖
и–путь
H0734

לאֹ־
не–
H3808

אָשׁ֣וּב
вернусь
H7725

אֶהֱלֹֽךְ׃
пойду
H1980

Ибо летам моим приходит конец, и я отхожу в путь невозвратный.
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